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  Note verbale datée du 30 mai 2012, adressée par la Mission 
permanente de Cuba au Secrétaire général de la Conférence 
du désarmement, contenant le texte de la Déclaration finale 
de la Réunion des organisations de la société civile cubaine 
sur la paix et le désarmement nucléaire adoptée 
le 24 mai 2012 à La Havane 

La Mission permanente de la République de Cuba auprès de l’Office des Nations 
Unies à Genève et des autres organisations internationales ayant leur siège en Suisse 
présente ses compliments au Secrétaire général de la Conférence du désarmement et a 
l’honneur de lui faire tenir ci-joint, en espagnol, en français et en anglais, la Déclaration 
finale adoptée lors de la Réunion des organisations de la société civile cubaine sur la paix et 
le désarmement nucléaire le 24 mai 2012. 

La Mission permanente de Cuba saurait gré au Secrétaire général de la Conférence 
du désarmement de publier la présente Déclaration en tant que document officiel de la 
Conférence et de la faire distribuer à tous les États membres et aux États qui participent à la 
Conférence à titre d’observateurs. 
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Conférence du désarmement 1er juin 2012 
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  Réunion des organisations de la société civile cubaine 
sur la paix et le désarmement nucléaire 

  Déclaration finale 

Réunis à La Havane, nous, représentants de 80 organisations de la société civile 
cubaine et d’organisations internationales ayant leur siège à Cuba, 

Conscients de la nécessité de supprimer tous les actes d’agression et de promouvoir 
la paix et un ordre mondial juste et équitable fondé sur la Charte des Nations Unies et le 
droit international, soulignons notre profonde préoccupation face au danger pour la survie 
de l’humanité que représente l’existence dans le monde de plus de 20 000 ogives 
nucléaires, et appuyons fermement les mesures prises par les gouvernements aux fins du 
désarmement nucléaire et de l’interdiction et l’élimination totales de ces armes de la surface 
de la terre. 

  Nous, organisations de la société civile cubaine participant à la Réunion sur la paix et 
le désarmement nucléaire, déclarons ce qui suit: 

1. Depuis soixante ans, l’Organisation des Nations Unies œuvre à «éliminer, des 
armements nationaux, les armes atomiques et toutes autres armes  importantes permettant 
des destructions massives». 

2. L’élimination totale de l’arsenal nucléaire est l’unique garantie absolue contre leur 
utilisation ou la menace de leur utilisation. Il est donc nécessaire et urgent de parvenir au 
désarmement nucléaire dans les meilleurs délais. 

3. Il est inacceptable, dans le monde actuel en proie à une crise économique mondiale 
profonde et effrénée, de dépenser la somme astronomique de 1,74 milliard de dollars dans 
la production d’armements, alors que 102 milliards de personnes souffrent de la faim et  
que 11 millions d’enfants meurent chaque année de maladies évitables. 

4. Il convient d’abandonner définitivement la doctrine inacceptable de la «dissuasion 
nucléaire» qui, loin de contribuer au désarmement nucléaire, encourage la possession 
perpétuelle de ces armes. 

5. Il convient de mettre en œuvre des actions concrètes pour parvenir au désarmement 
nucléaire général et à l’élimination totale de toutes les armes nucléaires, conformément à un 
calendrier transparent, irréversible et vérifiable décidé au niveau multilatéral. 

6. Nous appuyons la proposition du Mouvement des pays non alignés d’établir un 
calendrier concret en vue de la réduction progressive des armes nucléaires jusqu’à leur 
élimination et interdiction totales, au plus tard en 2025. 

7. Nous appuyons également la Déclaration adoptée dans le cadre du Sommet de la 
Communauté des États latino-américains et caribéens (CELAC), tenu en décembre 2011, 
qui a mis l’accent sur l’engagement ferme qu’ont pris tous les pays de notre région 
d’œuvrer à l’organisation d’une conférence internationale de haut niveau visant à trouver 
les moyens et les méthodes permettant d’éliminer les armes nucléaires le plus tôt possible. 

8. Les organisations non gouvernementales cubaines se joignent à cette initiative 
internationale et appellent tous les pacifistes de bonne volonté à travers le monde à 
redoubler d’efforts pour libérer le  monde des armes nucléaires. Les générations actuelles et 
futures ont le droit de vivre en paix. 



CD/1934 

GE.12-61064 3 

9. Cette déclaration est ouverte à la signature de toutes les personnes et organisations 
qui adhèrent aux principes et propositions qui y sont exprimés. 

La Havane, le 24 mai 2012 
«Année 54 de la Révolution» 

    


